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Plate-forme Mineurs en exil - Platform Kinderen op de vlucht

Rue du marché aux poulets – Kiekenmarkt, 30

1000 Bruxelles – Brussel | Tél. : 02 210.94.91. | Fax : 02/209.61.60
Newsletter – Nieuwsbrief

december/décembre – maart/mars 2015
	Législation / Wetgeving


· Administratieve bijdrage / Redevance administrative : Vanaf 2 maart 2015 moet men voor het indienen van onder meer aanvraag voor humanitaire regularisatie en gezinshereniging een administratieve bijdrage overschrijven aan de Dienst Vreemdelingenzaken. / A partir du 2 mars 2015, l’OE demande le paiement d’une cotisation administrative pour certaines demandes de séjour, dont la demande de régularisation pour raisons humanitaires et le regroupement familial. ( meer informatie vindt u hier / pour plus d’informations, cliquez ici
· Voogdij Europese NBMV / Tutelle MENA européens : Sinds 1 december 2014 hebben Europese kwetsbare NBMV hebben recht op een voogd. /  Les MENA européens vulnérables ont droit à un tuteur depuis le 1er  décembre 2014.( meer informatie vindt u hier /  pour plus d’informations, cliquez ici
· Cumul des procédures MENA / cumul van de procedures NBMV : Sinds 16 maart 2015 is de cumul van de asielprocedure en de « NBMV procedure », op basis van de wet van 12 september 2011, toegestaan. / Depuis le 16 mars 2015, le cumul entre la procédure d’asile et la procédure “MENA”, sur base de la loi du 12 septembre 2011, est autorisé. ( meer informatie vindt u hier / pour plus d’informations, cliquez ici
	Questions parlementaires / Parlementaire vragen


Sessie van 10 december 2014 /  Session du 10 décembre 2014 :

· COO MENA/ OOC NBMV : Schriftelijke vraag André Frédéric aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite d’André Frédéric au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.6 e.v.)
Sessie van 7 januari 2015 / Session du 7 janvier 2015 :

· Dublin III : Schriftelijke vraag Daphné Dumery aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Daphné Dumery au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.1 e.v.)
Sessie van 19 januari 2015 / Session du 19 janvier 2015 : 

· Medische régularisatie / Régularisation médicale : Schriftelijke vraag Sarah Smeyers aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Sarah Smeyers au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.225 e.v)
Sessie van 2 februari 2015 / Session du 2 février 2015 : 

· Gegevensuitwisseling / Partage d’information : Schriftelijke vraag Griet Smaers aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Griet Smaers au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.224 e.v)
Sessie van 4 februari 2015 / Session du 4 février 2015 : 

· Huiszoekingen / Perquisitions : Vraag van Emir Kir aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question d’Emir Kir au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.13 e.v)
· Intrekking beschermingsstatuut / Retrait du statut de protection : Vraag van Nahima Lanjri aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question de Nahima Lanjri au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.16 e.v)
Sessie van 9 februari 2015 / Session du 9 février 2015 : 

· Voogdij / Tutelle : Schriftelijke vraag Karin Temmerman aan de Minister van Justitie over de terugbetaling van de voogden. / Question écrite de Karin Temmerman au Ministre de la Justice concernant le remboursement des tuteurs. ( klik hier/cliquez ici (p.73 e.v)
· Service « Mena » à Fedasil / Dienst NBMV in Fedasil : Schriftelijke vraag Katja Gabriëls aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Katja Gabriëls au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.173 e.v)

· Pays sûrs / Veilige landen : Schriftelijke vraag Sarah Smeyers aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Sarah Smeyers au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.180 e.v)
· Regularisatie / Régularisation : Schriftelijke vraag van Wouter De Vriendt aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Wouter De Vriendt au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.192 e.v)
Sessie van 16 februari 2015 / Session du 16 février 2015 : 

· Projet pilote Gaudi / Pilootproject Gaudi : Schriftelijke vraag Denis Ducarme aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Denis Ducarme au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.223 e.v)
Sessie van 23 februari 2015 / Session du 23 février 2015 : 

· Centres fermés / Gesloten centra : Schriftelijke vraag Filip Dewinter aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Filip Dewinter au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.260 e.v)
· Projet pilote Gaudi / Pilootproject Gaudi : Schriftelijke vraag Renate Hufkens aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question écrite de Renate Hufkens au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.272 e.v)
Sessie van 12 maart 2015 / Session du 12 mars 2015 : 

· Repatriëringen / Rapatriements : Vraag Filip Dewinter aan de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie. / Question de Filip Dewinter au Secrétaire d’Etat de l’asile et la migration. ( klik hier/cliquez ici (p.31-32)

	Platformnieuws / Nouvelles de la Plate-forme


· Le Service de Santé Mentale (SSM) Ulysse est devenu membre de la Plate-forme Mineurs en exil! Le SSM Ulysse a pour objet l'accueil et la prise en charge globale des personnes exilées, en précarité de séjour et en souffrance psychologique. / Service de Santé Mentale Ulysse is lid geworden van het Platform Kinderen op de Vlucht ! Ulysse geeft psychologische bijstand aan mensen in migratie. ( Comment devenir membre de la Plate-forme / Hoe lid worden van het Platform
· La Plate-forme Mineurs en exil est devenue membre du ‘Réseau Santé mentale en exil’ qui rassemble différentes associations concernées par la santé mentale et les personnes en précarité de séjour. / Het Platform Kinderen op de vlucht is lid geworden van het ‘Réseau Santé mentale en exil’ dat verschillende organisaties verenigt die te maken hebben met de mentale gezondheid van mensen in een kwetsbare verblijfssituatie. 
· La Plate-forme Mineurs en exil a lancé son nouveau site internet www.mineursenexil.be ! / Platform Kinderen op de Vlucht lanceerde haar nieuwe website www.kinderenopdevlucht.be ! 

	Belgisch nieuws / Nouvelles belges


Families / Familles : 

· Woonwagenbewoners / Gens du voyage : De Kinderrechtencommissaris publiceerde een knelpuntennota over de toegang van kinderen van woonwagenbewoners tot hun rechten. / Le Kinderrechtencommissaris a publié une analyse des obstacles d’accès aux droits des enfants des gens du voyage. ( analyse (NDL) 
· OTC Holsbeek / COT Holsbeek : Het Hof van Beroep van Luik bevestigde in haar arrest van 18 november 2014 dat families met minderjarige kinderen zonder wettig verblijf enkel opgevangen kunnen worden in een opvangcentrum van Fedasil en niet één van haar partners. / La Cour du Travail de Liège a confirmé dans son arrêt du 18 novembre 2014 qu’une famille avec enfants mineurs en séjour irrégulier ne peut être accueillie dans un centre géré par un partenaire de Fedasil, mais doit être accueillie dans un centre Fedasil. ( arrest/arrêt 2014/AN/90 (FR) 
NBMV / MENA :

· Enregistrement MENA non demandeurs d’asile/Registratie niet-asielzoekende NBMV: 
De Raad van State vernietigt het samenwerkingprotocol “betreffende de registratie van personen die verklaren niet-begeleide minderjarige (NBMV) te zijn en die geen asielzoeker zijn en op het Belgische grondgebied zijn gesignaleerd”. / Le Conseil d'Etat annule le “protocole de collaboration relatif à l'enregistrement des personnes se déclarant mineurs étrangers non accompagnés (MENA) non demandeurs d'asile signalés sur le territoire belge”.  ( décision/beslissing (FR) 

Autres / Andere : 
· Niet-repatrieerbaren / Non-retournables: Het hof van beroep van Brussel besliste op 17 september 2014 dat een erkende staatloze die niet-repatrieerbaar is, recht heeft op een verblijfskaart. / La Cour d’appel de Bruxelles a décidé, le 17 septembre dernier, qu’une personne reconnue apatride ne peut retourner dans son pays d’origine et a donc droit à un séjour. ( décision/beslissing (NDL) 
· Alfabetisering / Alphabetisation: Klasse schrijft over een alternatieve manier om het Nederlands bij te schaven: door over zijn emoties te praten. / Klasse propose une autre manière d’apprendre le néerlandais: en parlant sur ses émotions. ( lees het artikel hier / lisez l’article ici (NDL)
· Alfabetisering / Alphabétisation: De vzw Vlaamse Dienst Speelpleinwerk heeft een aanwijsboekje gemaakt voor anderstalige nieuwkomers die nog geen Nederlands spreken. / L’asbl Vlaamse Dienst Speelpleinwerk a développé un livret reprenant une centaine d’images permettant aux enfants primo-arrivants ne parlant pas la langue de montrer ce qu’il souhaitent (dormir, jouer, s’inscrire, etc. ) ( download het boekje hier / télécharger le livret ici (NDL)
· Kansarmoede en welzijn / Précarité et bien-être : Sociaal Brussel heeft de organisaties die hulp bieden aan kansarmen toegevoegd aan hun database. / Bruxelles social a ajouté les organisations de lutte contre la pauvreté à leur base de données. ( cliquez ici/klik hier 

· Beleidsanalyse / Analyse de la politique : Het Kinderrechtencommissariaat analyseerde de beleidsnota van staatssecretaris Theo Francken vanuit het kinderrechtenperspectief. / Le Kinderrechtencommissariaat a analysé la note de politique du Secrétaire d’Etat Theo Francken du point de vue des droits de l’enfant. ( lees de analyse hier / consultez l’analyse ici (NDL)

· Operatie Gaudi / Opération Gaudi : Fin 2014 a eu lieu l’Opération Gaudi qui avait pour but de renvoyer plus rapidement vers leur pays d'origine les personnes en séjour irrégulier, à partir de la Belgique lorsqu’ils ont commis des méfaits. L'opération met l'accent sur les vols à l'étalage et la petite délinquance. / Eind 2014 zag de implementatie van de Operatie Gaudi (« Gauw Dief »). ( plus d’information ici, consultez également la partie « questions parlementaires » ci-dessus / Meer informatie vindt u hier, lees eveneens het deel « parlementaire vragen » hierboven
· Third Country Resettlement : Verschillende Europese landen hebben eind december besloten om 4.000 Syrische vluchtelingen meer te ontvangen. België voorziet 150 plaatsen bovenop de 75 huidige. / Des pays européens ont décidé d’accueillir 4000 réfugiés syriens de plus. La Belgique accueillera 150 personnes en plus des 75 déjà accueillis. ( persbericht UNHCR/communiqué de presse UNHCR (ENG)
· Third Country Resettlement : En 2015, la Belgique réinstallera donc un total de 300 réfugiés venant de la Syrie et de la RDC. Fedasil recherche des CPAS pouvant proposer un accompagnement et des logements adéquats. / Dit jaar zal België in totaal 300 vluchtelingen uit Syrië en DRC hervestigen. Fedasil zoekt OCMWs die een geschikte woonst en begeleiding kunnen aanbieden. ( plus d’information ici / meer informatie vindt u hier
· Nouvelle agence indépendante / Nieuw extern zelfstandig agentschap : Bon, deSOM, Prisma (Onthaalbureau Provincie Antwerpen), Inburgering Vlaams-Brabant, Inburgering Limburg, Onthaalbureau Inburgering Oost-Vlaanderen, Oost-Vlaams Diversiteitscentrum (ODiCe), Prisma, PRIC Limburg, PRIC Vlaams-Brabant, Regionaal Integratiecentrum Foyer, Kruispunt Migratie-Integratie, Ba-Bel, Provinciaal aanbod Sociaal Tolken voor anderstaligen (PaSTa), Tolk- en Vertaaldienst Provincie Antwerpen (TOPA), Sociaal Tolken- en Vertaaldienst deSOM West-Vlaanderen, Sociaal vertaalbureau van Brussel Onthaal, Sociale Tolk- en Vertaaldienst Limburg en Provincie Oost-Vlaanderen vormen sinds 1 januari 2015 het Agentschap Integratie en Inburgering dat het Vlaams integratiebeleid ondersteunt. ( meer informatie vindt u hier (NDL) 

	Union Européenne et international / Europese Unie en internationaal


NBMV / MENA : 

· Dublin III : Save the Children warned that the best interest of the child must be a primary consideration when amending the Dublin III Regulation with regards to Member States responsible for examining asylum applications of those unaccompanied children with no family members residing legally in the EU. ( download the paper here (ENG) 
· Kwaliteitsstandaarden voor voogden / Standards de qualité pour les tuteurs :  Le 3 décembre 2014 une motion a été vote au sein de l’Assemblée parlementaire du Conseil de l’Europe afin d’adopter les standards de qualité pour les tuteurs comme mécanisme de monitoring. / Op 3 december 2014 is er een motie gestemd in de Parlementaire Vergadering van de Raad van Europa om de kwaliteitsstandaarden voor voogden te gebruiken als monitoring mechanisme. ( Consult the motion here (ENG)
Détention / Detentie : 

· Detentiealternatieven / Alternatives à la détention : Het Parlementair Assemblee van de Raad van Europa heeft op 3 oktober 2014 een resolutie en een aanbeveling aangenomen omtrent alternatieven voor detentie van minderjarigen. / L’Assemblée Parlementaire du Conseil de l’Europe a adopté, le 3 octobre 2014, une recommandation et une résolution sur les alternatives à la détention des mineurs. ( resolutie/résolution (ENG) aanbeveling/recommandation (ENG) 
· Frontex : The Council of Europe’s Committee for the Prevention of Torture (CPT) has issued a report on the first monitoring mission of a Frontex Joint Return Operation by air. ( the report can be downloaded here (ENG)
· Base de données / Database : The Association for the Prevention of Torture (APT) has launched a new database with a focus on grouping the most relevant issues related to prison worldwide (not limited to immigration detention). ( click here for the Detention Focus Database
Familles / Families : 

· Economische crisis / Crise économique : The UNICEF Innocent Report Card 12, “Children of the Recession: The impact of the economic crisis on child well-being in rich countries” has found that the impact of the recession on children in migrant households in Europe was often greater than it was on children from non-migrant households. ( download the report here (ENG) 
· Regularisatie / Regularisation : The UN Special Rapporteur on the human rights of migrants, François Crépeau, visited Brussels from 2 to 5 February 2015 and called on European countries to bank on regulated openness and mobility instead of focusing on repressive policies, which without regular migration channels foster smuggling operations and underground labour markets. ( read the end of mission statement here (ENG)
Rechtspraak / Jurisprudence : 

· Gehoor / Audition : In the Case C‑249/13, the Court of Justice of the European Union clarified in its ruling of 11 December 2014 the extent of the right of an irregularly-staying third-country national to be heard, in line with the provisions of the Returns Directive. ( decision (ENG)

· Gehoor / Audition : The Court of Justice of the European Union (CJEU) issued on 5 November 2014 its ruling on the Case C-166/13 stating that EU law does not pose an obligation on national authorities to undergo a specific hearing concerning a return decision, where a decision on the irregularity of the stay and a removal order have been issued at the same time. ( decision (ENG)

· Arbeid / Travail : In its judgment of 5 November 2014, in the case C-311/13, the Court of Justice of the European Union ruled that denying undocumented workers access to back pay when their employer becomes insolvent is “contrary to the social objectives of the [EU] directive [on the insolvency of employers]” and thus clarified that member states could not refuse to apply the safeguards established by the directive to undocumented migrant ( EU Directive (ENG) / decision CJEU (ENG)
· Base de données / Database : The UN Human Rights Office has launched a major public online database that contains all case law issued by the UN human rights expert committees, the Treaty Bodies. ( database
· Inreisvisum / Visa d’entrée : Volgens het Hof van Justitie in arrest McCarthy Rodriguez van 18 december 2014 mag het Verenigd Koninkrijk geen inreisvisum eisen aan familieleden van een EU-burger die een geldige verblijfskaart in een EU-lidstaat hebben. / La Cour de Justice juge qu’un membre de la famille d’un ressortissant européen ayant un droit de séjour n’a pas besoin d’un visa d’entrée pour la Grande Bretagne. ( meer informatie hier/plus d’information ici (NDL / FR)
Autres / Andere : 

· Beleid / Politique: On 4 March, the European Commission announced plans for a new ‘European Agenda on Migration’. The College of Commissioners identified four main priority areas: “fighting irregular migration and human trafficking more robustly”; “securing Europe’s external borders”; “a strong common asylum system” and “a new European policy on legal migration”. ( communiqué de presse/persbericht (ENG)
· Mensensmokkel en -handel / Trafic et traite des êtres humains : Eind november lanceerden de EU en de AU het ‘Khartoum procédé’ dat de mensensmokkel en –handel tussen de Hoorn van Afrika en Europa aan banden wil leggen. /  Fin novembre, l’UE et l’UA ont lancé le ‘procédé de Khartoum’ qui veut mettre fin à la traite et le trafic des êtres humains entre la Corne de l’Afrique et l’Europe. ( verklaring/déclaration (ENG) 

· Asile / Asiel : The Court of Justice of the European Union has held that the Charter of Fundamental Rights places certain restrictions on national authorities when trying to establish the sexual orientation of asylum seekers who claim they fear persecution on account of their homosexuality. ( decision/beslissing (ENG)
· Asiel / Asile: UNHCR proposed to relocate recognized Syrian refugees from Greece and Italy to other European countries. ( more information on the proposed pilot project here (ENG)

· Mariages forcés / Gedwongen huwelijken : L’Assemblée Générale des Nations Unies a adopté une résolution sur les mariages précoces, forcés ou d’enfant. / Het Algemeen Assemblé van de Verenigde Naties adopteerde een resolutie rond vroegtijde, gedwongen en kindhuwelijken. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Retour / Terugkeer : L’Assemblée Générale des Nations Unies a adopté une résolution sur l’aide aux réfugiés, aux rapatriés et aux déplacés d’Afrique. / Het Algemeen Assemblé van de Verenigde Naties adopteerde een resolutie over hulp aan vluchtelingen, IDPs en teruggekeerden in Afrika. ( vous le trouvez ici/u vindt hem hier (FR / ENG)

· Migratieroutes / Routes migratoires: Zes internationale NGOs bundelden hun aanbevelingen m.b.t. veilige routes naar Europa voor vluchtelingen. / Six ONG internationales ont uni leurs recommandations pour un accès à l’Europe plus sécurisé pour les personnes qui fuient leur pays. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Migratieroutes / Routes migratoires : The EU Agency for Fundamental Rights (FRA) has called on the EU and its Member States to offer more possibilities for persons in need of international protection to arrive in the EU legally, and in safety, in order to reduce lives lost at sea as well as prevent ongoing abuses by smuggling networks. FRA suggests that ‘mobile’ Schengen visa centres could ease access to visas for persons in need of international protection, who might face difficulties in reaching consular representations. ( more information here (ENG)
· Mer méditerranée / Middellandse Zee : Début février 2015 plusieurs centaines de personnes ont trouvées la mort en mer et 2700 réfugiés ont été sauvés durant un week-end. Les passeurs ont également menacé les gardes-côtes italiens au cours de cette opération de sauvetage. / Begin februari zijn opnieuw enkele honderden mensen gestorven bij de oversteek van de Middelandse Zee. Ook werden in de loop van één weekend 2700 vluchtelingen gered uit boten. Mensensmokkelaars bedreigden de Italiaanse kustwachten tijdens deze reddingsoperatie. ( CP UNHCR / PB UNHCR (ENG) – article menaces / artikel bedreigingen (NDL)
· Mos Maiorum: A total of 19,234 undocumented migrants were apprehended (9,890 at the external EU borders and 9,344 within the EU territory) during the joint police operation called ‘Mos Maiorum’, which took place across the European Union from 13 to 26 October 2014. ( more info here
· European Migration Forum : The new European Migration Forum met in January and focused on the migratory flows in the Mediterranean, in particular on the smuggling of human beings. The Forum is an initiative of the European Economic and Social Committee and the European Commission and takes over from the EU Integration Forum as a broader platform for dialogue with civil society organisations and local and regional authorities on the EU agenda for migration, asylum and integration. ( more info here
· Subsides/Subsidies: De projectoproep van het Europese Asylum, Migration and Integration Fund (AMIF) voor 2014-202 is gelanceerd. / L’appel à projets du fond européen Asile, migration et integration (AFIM) pour 2014-202 est lancé. ( plus d’information ici/meer informatie hier (ENG)
	Publications / Publicaties


NBMV / MENA : 

· Retour / Terugkeer : Unicef a publié un rapport sur les droits des MENA en cas de retour vers leur famille ou une institution, « Children’s rights in return policy and practice in Europe. A discussion paper on the return of unaccompanied and separated children to institutional reception or family ». / Unicef publiceerde een policy paper over de rechten van NBMV in de terugkeer naar hun familie of een instelling in het land van herkomst. ( rapport (ENG) – communiqué de presse/persbericht (FR – NDL) 

Families / Familles : 

· Begeleiding / Accompagnement : Kruispunt Migratie-Integratie publiceerde een nieuwe brochure over toekomstoriëntering, ‘Toekomstoriëntering. Met precaire verblijvers werken aan een zinvol toekomstperspectief’. / Kruispunt Migratie-Integratie a publié une nouvelle brochure sur l’accompagnement au futur. ( cliquez ici/klik hier (NDL) 
· Begeleiding / Accompagnement: Het Antwerpse de8 publiceerde een online doeboek “Toekomstoriëntering met precaire verblijvers”. / L’organisation anversoise de8 a publié un guide pratique sur l’accompagnement au futur. ( cliquez ici/klik hier (NDL)

· Begeleiding / Accompagnement: Vivo Social Profit en partners ontwikkelden een brochure voor de kwaliteitsvolle begeleiding van kansarme gezinnen. / Vivo Social Profit et ses partenaires ont développé une brochure sur l’accompagnement des familles défavorisées. ( cliquez ici/klik hier (NDL)

· Begeleiding / Accompagnement: Het Project Vrijwillige Terugkeer van de stad Gent ontwikkelde twee brochures omtrent de begeleiding van gezinnen die vrijwillig terugkeren: één voor de ouders en één voor de begeleiders. / Le projet “Retour Volontaire” de la ville de Gand a développé deux brochures sur l’accompagnement des familles avec enfants mineurs qui préparent un retour volontaire: un pour les parents et un pour les accompagnateurs. ( cliquez ici/klik hier (NDL)

· Cijfers / Chiffres: Migrant Rights Center Ireland analyseerde de situatie van irreguliere migranten in Ierland o.b.v. een survey bij 560 mensen zonder wettig verblijf. / Migrant Rights Centre Ireland a analysé la situation des personnes en séjour irrégulier habitant en Irlande, sur base d’interviews avec 560 personnes en séjour irrégulier. ( cliquez ici/klik hier (ENG)

· Praktijk / Pratique : PICUM verzamelde interessante praktijken rond onderwijs, gezondheidszorg, bescherming tegen geweld en vasthouding in haar nieuw rapport getiteld ‘Protecting undocumented children: Promising policies and practices from government’. / PICUM a rassemblé des pratiques intéressantes au niveau de la scolarité, la santé, la protection contre la violence et la non-détention des mineurs en séjour irrégulier dans son rapport intitulé «Protecting undocumented children: Promising policies and practices from government ». ( téléchargez-le ici (ENG)/download het rapport hier (ENG)
Asiel / Asile : 

· Familles séparées / Gescheiden gezinnen : Le rapport « Disrupted Flight – The Realities of Separated Refugee Families in the EU » décrit la mise en œuvre du droit au regroupement familial des bénéficiaires de la protection internationale au sein de l’Union européenne. / Het rapport ‘Disrupted Flight – The Realities of Separated Refugee Families in the EU’ handelt over het recht op gezinshereniging van erkende vluchtelingen in de Europese Unie. (  klik hier/cliquez ici (ENG)
· Kwetsbaarheid / Vulnérabilité : Het BCHV publiceerde eind december haar analyse rond ‘Asiel en de bescherming van kwetsbaarheid. Inoverwegingname van de minderjarigheid en trauma in de Belgische asielprocedure’. / Le CBAR a publié son analyse « L’asile et la protection de la vulnérabilité. Prise en considération de la minorité et du traumatisme dans la procédure d’asile belge ». ( klik hier/cliquez ici (NDL – FR)
· Protection régionale / Regionale bescherming : New research by ECRE, the Danish Refugee Council (DRC) and the Italian Council for Refugees (CIR) takes stock of EU Regional Protection Programmes and assesses their potential. ( download the report here (ENG)

· Guide pratique / Praktische gids : Ciré asbl a renouvelé son guide pratique de la procédure de demande d’asile. / Ciré vzw heeft zijn gids over de asielprocedure geactualiseerd. ( téléchargez le guide ici/download de gids hier (FR)
· Grèce / Griekenland : UNHCR’s paper ‘Observations on the current asylum system in Greece’ assesses the current asylum system in Greece and notes developments since the last publication of UNHCR’s Observations and the M.S.S. v Greece and Belgium judgment. ( download the paper here (ENG)

· Dublin III : A new Migration Policy Institute Europe report, ‘Not Adding Up: The fading promise of Europe’s Dublin System’, argues that the Dublin system was not designed to equalise or share asylum burdens but to create a mechanism that swiftly assigns responsibility for processing an individual asylum application to a single Member State. ( download the paper here (ENG)
Roms / Roma : 

· Onderwijstool / Outil scolaire : Kazerne Dossin heeft een lesmateriaal voor het middelbaar onderwijs ontwikkeld rond Roma en Rom. / Kazerne Dossin a développé un outil pédagogique pour les élèves du secondaire sur les Roms.( klik hier/cliquez ici (NDL) 

· Recherche / Onderzoek: De Vereniging Vlaamse Jeugddiensten deed in de lente van 2014 veldonderzoek dat culmineerde in het rapport ‘Komt een betere morgen… Participatie van Roma-jeugd aan buurt en beleid in Vlaanderen’. / Le Vereniging Vlaamse Jeugddiensten a publié les résultats de sa recherche de terrain sur la participation des jeunes roms à la vie de quartier et à la politique en Flandre. ( download het rapport hier/téléchargez le rapport ici (NDL-ENG)

· Geschiedenis / Histoire : ODiCe-medewerker Geert Matthys pende de rijke geschiedenis van de Tjechische Roma in Lokeren neer. / Geert Matthys, collaborateur d’ODiCe, a écrit une publication sur l’historique des roms tchèques à Lokeren. ( klik hier/cliquez ici (NDL) 
Detentie / Détention : 
· Alternatives / Alternatieven : Le réseau Odysseus a publié le rapport final intitulé « Alternatives to immigration and asylum detention in the EU. Time for implementation » qui analyse également la situation en Belgique. / Het Odysseus Network publiceerde haar finaal rapport  ‘Alternatives to immigration and asylum detention in the EU. Time for implementation’ dat ook de situatie in België behandelt. (  téléchargez le rapport ici/download het rapport hier (ENG)
· Monitoring : The Open Access Now campaign, calling for more transparency and visibility of the realities of migrant detention, released a booklet entitled ‘The Hidden Side of Immigration Detention in Europe’. ( download here (ENG – FR)

· Data / Données : EMN a publié une synthèse de son rapport ‘The use of detention and alternatives to detention in the context of immigration policies’. / EMN vatte haar studie ‘The use of detention and alternatives to detention in the context of immigration policies’ samen in een syntheserapport. ( téléchargez-le ici/download de synthese hier (ENG)

· Integratie / Intégration: A desk research paper looks at ‘Immigration detention and its impact on integration ‐ A European approach’. ( download it here (ENG)

· Charter / Charte européenne: A new ECRE report provides guidance to Member States and asylum practitioners on how the provisions of the EU Charter of Fundamental Rights can be used to ensure a more rights based implementation of the standards contained in the Directive regulating the reception and detention of asylum seekers in the EU. ( download the report here (ENG)
Autres / Andere : 
· Terminologie / Terminologie : PICUM’s boekje ‘Words Matter’ over de juiste terminologie rond mensen zonder wettig verblijf is vertaald naar het Nederlands. / Le livret ‘Words Matter’ de PICUM qui explique la bonne terminologie concernant les personnes en séjour irrégulier est traduit en néerlandais. ( download hem hier/téléchargez le ici 

· Economische migratie / Migration économique : The publication ‘Matching Economic Migration with Labour Market Needs’ shows that although migration can make an important contribution to labour force growth, its role in counterbalancing the effects of population ageing will depend on the capacity of countries to match labour needs to migrants’ characteristics. ( download the publication here
· Mensenrechten / Droits humains : Human Rights Watch (HRW) published its World Report 2015 which mentions human rights violations against undocumented migrants in chapters on the human rights situation in several EU countries. ( check the report here 
	Country of origin information


· Afghanistan : De Algemeen Assemblée van de VN heeft een resolutie aangenomen m.b.t. de situatie in Afghanistan. / L’assemblée générale des Nations Unies a adopté une résolution concernant la situation en Afghanistan. ( klik hier/cliquez ici (ENG)  
· Afghanistan : HRW onderzocht de veiligheid van journalisten in Afghanistan. / HRW a publié un rapport sur la sécurité des journalistes en Afghanistan. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Afghanistan : De Britse Home Office publiceerde een rapport ‘Afghanistan: persons supporting or perceived to support the government and/or international forces.’ / Le Ministère des Affaires Intérieures de la Grande Bretagne a publié un rapport « Afghanistan: persons supporting or perceived to support the government and/or international forces ». ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Afganistan : HRW a publié le rapport “Today we shall all die. Afghanistan’s Strongmen and the Legacy of Impunity”. / HRW publiceerde het rapport ‘Today we shall all die. Afghanistan’s Strongmen and the Legacy of Impunity’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Albanië/Albanie : De Britse Home Office publiceerde een rapport over etnische minderheden in Albanië. / Le Ministère des Affaires Intérieures de la Grande Bretagne a publié un rapport sur les ethnies minoritaires en Albanie. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· DRC/RDC : International Crisis Group’s laatste policy brief gaat over de situatie in DRC na de verkiezingen van november 2013. / Dans leur dernier rapport, le International Crisis Group analyse la situation en RDC après les élections de novembre 2013. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· DRC/RDC : Refugees International bekeek de situatie van vrouwen in DRC nader. / L’ONG Refugees International a analysé la situation des femmes en RDC de plus près. ( cliquez ici/klik hier (ENG)

· Irak: Amnesty International onderzocht marteling, seksueel misbruik en seksuele slavernij door ISIS. / Amnesty International a fait des recherches sur la torture, l’abus et l’esclavage sexuel de l’Etat Islamique. ( klik hier/cliquez ici (ENG) 
· Irak : De Britse Home Office heeft een rapport gepubliceerd over de (praktische obstakels voor) interne vluchtalternatieven in Irak. / Le Ministère des Affaires Intérieures de la Grande Bretagne a publié un rapport sur les (obstacles des) alternatives de fuite interne en Irak. ( cliquez ici/klik hier (ENG) 
· Irak : Human Rights Watch a publié un rapport intitulé “After Liberation Came Destruction: Iraqi Militias and the Aftermath of Amerli”. / Human Rights Watch publiceerde het rapport ‘After Liberation Came Destruction: Iraqi Militias and the Aftermath of Amerli’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Irak : Le Haut Commissariat aux Droits de l’Homme des Nations Unies a publié un rapport sur les violations des droits de l’homme commis par l’Etat Islamique en Irak. / Het VN Hoog Commissariaat voor de Mensenrechten publiceerde een rapport over de mensenrechtenschendingen door ISIS in Irak. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Lybie / Lybië : UNHCHR en UNOCHA publiceerden hun rapport ‘Update on Violations of International Human Rights and Humanitarian Law During the Ongoing Violence in Libya’. / HCDH et UNOCHA ont publié leur rapport “Update on Violations of International Human Rights and Humanitarian Law During the Ongoing Violence in Libya”. ( cliquez ici/klik hier (ENG)

· Lybie / Lybië : Het CGVS en zijn Nederlandse, Noorse en Zweedse tegenpolen schreven vier rapporten over de situatie in Lybië. / Le CGRA et ses homologues de la Norvège, de la Suède et des Pays-Bas ont rédigé quatre rapports sur la situation en Lybie. ( Judiciary and Security Sector (ENG), Militias, Tribes and Islamists (ENG), Nationality, Registration and Documents (ENG), Security Situation (ENG)

· Lybie / Lybië : De VN Hoog Commissaris voor de Mensenrechten publiceerde een rapport over de mensenrechtensituatie in Lybië. / Le Haut Commissaire aux Droits de l’Homme des Nations Unies a publié un rapport sur la situation des droits de l’homme en Lybie. ( cliquez ici/klik hier (ENG)

· Lybie / Lybië : De Britse Home Office publiceerde een rapport over etnische minderheden in Lybië. / Le Ministère des Affaires Intérieures de la Grande Bretagne a publié un rapport sur les ethnies minoritaires en Lybie. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Oekraïne / Ukraine : UNHCR heeft een update gemaakt van hun nota rond de situatie in Oekraïne. / UNHCR a mis à jour leur note concernant la situation en Ukraine. ( cliquez ici/klik hier (ENG)
· Rusland / Russie : Minority Rights Group International publiceerde ‘Protecting the Rights of Minorities and Indigenous Peoples in the Russian Federation: Challenges and Ways Forward’. / Minority Rights Group International a publié le rapport intitulé “Protecting the Rights of Minorities and Indigenous Peoples in the Russian Federation: Challenges and Ways Forward”.  ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Rusland / Russie : The Danish Immigration Service went on a fact finding mission to Chechnya and wrote up the report ‘Security and human rights in Chechnya and the situation of Chechens in the Russian Federation – residence registration, racism and false accusations’. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Rusland/Russie : Human Rights Watch analyseerde de rechten van Holebi’s in ‘License to Harm. Violence and Harassment against LGBT People and Activists in Russia’. / Human Rights Watch analyse les droits des LGBT dans le rapport “License to Harm. Violence and Harassment against LGBT People and Activists in Russia”. ( cliquez ici/klik hier (ENG)
· Somalie / Somalië: De Britse Home Office publiceerde een rapport over de gevangenissen in Somalië. / Le Ministère des Affaires Intérieures de la Grande Bretagne a publié un rapport sur les prisons en Somalie. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

· Somalie / Somalië : Amnesty International sprak met Somaliërs met een handicap over hun behandeling en schreef het rapport ‘Somalia: People with disabilities exploited, raped and abused’. / Amnesty International a parlé avec des Somaliens porteurs d’un handicap de leur situation et a rédigé le rapport  « Somalia: People with disabilities exploited, raped and abused ». ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Somalie/Somalië : De Britse Home Office publiceerde een rapport over etnische minderheden in Noord en Zuid Somalië. / Le Ministère des Affaires Intérieures de la Grande Bretagne a publié un rapport sur les ethnies minoritaires en Somalie du nord et du sud. ( klik hier/cliquez ici (ENG)
· Syrië / Syrie : Amnesty International sprak met Syrische vluchtelingen in Libanon, Jordanië en Irak en bundelde hun verhalen in een rapport. / Amnesty International a noté les témoignages de réfugiés syriens habitant au Liban, en Jordanie ou en Irak dans un rapport. (  klik hier/cliquez ici (ENG)

· Syrië / Syrie : De onafhankelijke onderzoekscommissie van VN Human Rights Council heeft zijn rapport over de mensenrechtensituatie in Syrië gepubliceerd. / La commission d’enquête du Conseil des Droits de l’Homme des Nations Unies a publié son rapport sur la situation en Syrie. ( klik hier/cliquez ici (ENG) 
· Syrie / Syrië : The Norwegian Refugee Council analysed the impacts of the UN Security Council’s resolution on the protection of Syrian citizens. ( klik hier/cliquez ici (ENG)

	Films en campagnes / Films et campagnes


· Projectoproep ‘participerende kansengroepen’ : Het Agentschap Sociaal Cultureel Werk lanceert de projectoproep voor projecten die kansengroepen toeleiden naar culturele, jeugdwerk- of sportieve activiteiten of die projecten die uitgaan van een kansengroep. Deadline 1 augustus 2015. ( meer informatie vindt u hier
· Annual UNHCR Consultation : Every year over 300 representatives from around the world attend UNHCR’s Annual Consultations with NGOs in Geneva. This year, the Annual Consultations will take place from 1-3 July and will be about ‘Solutions.’ ( apply here (registration deadline: 22/05/2015)
· MENA d’Erythrée / NBMV uit Eritrea : In de documentaire ‘Een zee van ellende’ volgt men een NBMV van 15 in zijn tocht van Eritrea naar Europa. /  Le documentaire ‘Een zee van ellende’ suit un MENA de 15 ans depuis l’Erythrée jusqu’en l’Europe. ( Visionnez-le ici / Bekijk de documentaire hier 
	Events, vormingen en conferenties / Evénements, formations et conférences 


· 03-06.2015 : Tentoonstelling ‘Migraphic Story’ / Exposition ‘Migraphic Story’ : In het project Migraphic Story lanceerde Ella een teken- en verhalenwedstrijd waarbij jongeren creatief aan de slag gingen rond migratie. De resulterende tentoonstelling is gratis en toert van maart tot juni door Vlaanderen. / Ella a travaillé le concept ‘migration’ avec des jeunes bruxellois. L’exposition ‘Migraphic story’ qui en résulte est gratuit et fait le tour de la Flandre. ( meer informatie en overzicht toer vindt u hier / plus d’informations et une vue d’ensemble des villes visitées se trouvent ici (NDL) 

· 07-10.04.2015: Stage de français pour adolescents primo-arrivants : Formosa asbl organise un stage de français pour primo-arrivants arrivés il y a moins de 3 ans en Belgique. ( Téléphonez 02/503.19.03 ou 0483/41.03.04 pour plus d’information. 
· 20-21.04.2015 : Campaign launch ‘Campaign to End Immigration Detention of Children’: The Parliamentary Assembly of the Council of Europe is launching the Campaign to End Immigration Detention of Children at Strasbourg. ( more information here (ENG)
· 21.04.2015: Colloque « ADOL’ERRANCE. Comprendre, prévenir et intervenir auprès des adolescents en errance » : le Centre d’Orientation Educative Initiatives organise un colloque à Libramont sur les adolescents en errance au sens large. ( Contactez COE Initiatives pour plus d’information 
· 23.04.2015 : Vorming “De doorwerking van het concept ‘belang van het kind’ in het Belgische vreemdelingenrecht. Analyse van nationale en internationale rechtspraak en te verwachten beleidsontwikkelingen”: Het Platform Kinderen op de Vlucht animeert een sessie van de Balie van Antwerpen rond de doorwerking van het hoger belang van het kind in de Belgische vreemdelingenwet. ( bel 03/270.33.29 voor meer informatie
· 24.04.2015: Spectacle ‘Kesaj Tchave’ / Spektakel ‘Kesaj Tchave’: Bernard De Vos, le Délégué général aux droits de l'enfant et Bruno Vanobbergen, le Kinderrechtencommissaris, vous invitent pour une représentation exceptionnelle du spectacle de Kesaj Tchave en marge du festival Balkan Trafik. / Bruno Vanobbergen, de Kinderrechtencommissaris, en Bernard De Vos, zijn Franstalige tegenpool, nodigen u uit voor een voorstelling van het spektakel ‘Kesaj Tchave’ in het kader van het Balkan Trafik festival. ( plus d’info ici / meer informatie hier
· 04.05.2015: Colloque “Le logement à Bruxelles : Quel accès pour les sans-abris ? / Colloquium “Huisvesting in Brussel: Welke toegang voor de dak- en thuislozen?”:  A l’initiative de la Ministre Céline Fremault, l’AMA et Fami-Home organisent un colloque qui vise à renforcer les liens et les échanges entre les secteurs du logement et du sans-abrisme afin de faciliter l’accès au logement des personnes sans abris. / Op initiatief van Minister Céline Fremault organiseren AMA en Fami-Home een colloquium dat tot doel heeft de band en de uitwisseling tussen de sectoren van de huisvesting en de thuislozenzorg te versterken teneinde de toegang van dak- en thuislozen tot huisvesting te vergemakkelijken. ( contactpersoon/personne de contact: Pauline Gillard (p.gillard@ama.be - 02/513.62.25)
· 08.05.2015: Studiedag “Een verbeterd toezicht op plaatsen van vrijheidsberoving voor minderjarigen” / Journée d’étude “Améliorer le contrôle des lieux de privation de liberté pour mineurs”: DEI-Belgique organiseert een studiedag rond de vrijheidsberoving van minderjarigen. / DEI-Belgique organise une journée d’étude sur la privation de liberté des mineurs. ( meer informatie vindt u hier / plus d’information se trouve ici
· 09.05.2015 : Steenrock : Op 9 mei gaat de nieuwe editie van Steenrock door voor de poorten van het gesloten centrum 127bis in Steenokkerzeel. / L’édition 2015 du festival Steenrock aura lieu le samedi 9 mai devant les grilles du centre fermés 127bis à Steenokkerzeel. ( meer informatie hier/plus d’infos ici
· 28.05.2015: Vorming “Gezinshereniging voor erkende vluchtelingen en subsidiair beschermden”:  Agentschap Integratie en Inburgering en de dienst Tracing van het Rode Kruis-Vlaanderen gaan in een halve dag in op de bijzondere voorwaarden voor gezinshereniging van erkende vluchtelingen en subsidiair beschermden. ( meer informatie vindt u hier
· 02-03.06.2015: "None of Europe's Children Should be Stateless" conference : Het European Network on Statelessness organiseert een conferentie in het kader van haar campagne voor het beïndigen van kinderstaatloosheid in Europa. / L’European Network on Statelessness organise une conférence dans le cadre de sa campagne pour la fin de l’apatridie des mineurs en Europe. ( meer informatie hier/plus d’information ici (ENG)
	Wilt u graag uw activiteit of publicatie in de volgende nieuwsbrief? Stuur dans de nodige gegevens naar kinderenopdevlucht@sdj.be – De volgende nieuwsbrief kunt u in juli 2015 verwachten.

***
Vous souhaitez inclure une activité ou une publication dans cette newsletter ? Envoyer les informations à mineursenexil@sdj.be – La prochaine newsletter apparaîtra en juillet 2015. 


Het Platform Kinderen op de vlucht is een nationaal, tweetalig platform met 38 leden en waarnemers. Door middel van coördinatie beoogt het Platform een betere bescherming en maatschappelijke inpassing van kinderen in migratie, specifieker niet-begeleide minderjarige vreemdelingen en begeleide minderjarigen in gezin zonder wettig verblijf. Bezoek www.kinderenopdevlucht.be voor meer informatie.
***
La Plate-forme Mineurs en exil est une plate-forme nationale bilingue composée de 38 membres et observateurs. Par la coordination qu’elle effectue, la Plate-forme vise à assurer une meilleure protection et insertion sociale de mineurs en migration, plus particulièrement les mineurs étrangers non accompagnés et les mineurs accompagnés de leurs parents en séjour irrégulier. Visitez www.mineursenexil.be pour plus d’information.
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